
ROZHODNUTÍ KOMISE

ze dne 16. května 2006,

kterým se zřizuje skupina odborníků v oblasti mobility klientů v souvislosti s bankovními účty

(2006/355/ES)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Článek 3 Smlouvy o založení Evropského společenství
ukládá Evropskému společenství zajistit vytvoření vnitř-
ního trhu charakterizovaného odstraněním překážek,
které brání volnému pohybu zboží, osob, služeb
a kapitálu mezi členskými státy.

(2) Komise by ráda určila všechny právní, regulativní, admi-
nistrativní a jiné překážky, které brání volnému pohybu
klientů v souvislosti s bankovními účty a při jejich určo-
vání by uvítala odbornou pomoc.

(3) Bílá kniha o politice finančních služeb na období
2005–2010 (1) stanoví zřízení skupiny odborníků
v oblasti mobility klientů v souvislosti s bankovními
účty.

(4) Skupina musí být složena z odborníků, kteří mají zkuše-
nosti v oblasti mobility klientů v souvislosti
s bankovními účty.

(5) Je proto třeba zřídit skupinu odborníků v oblasti mobility
klientů v souvislosti s bankovními účty a stanovit
podmínky jejích pravomocí a struktury,

ROZHODLA TAKTO:

Článek 1

Komise tímto zřizuje skupinu odborníků v oblasti mobility
klientů (2) v souvislosti s bankovními účty, dále jen „skupinu“.

Článek 2

Úkoly

Úkolem skupiny je:

— určit všechny právní, regulativní, administrativní a jiné
překážky bránící mobilitě klientů v souvislosti

s bankovními účty. Skupina by měla zejména určit všechny
překážky bránící klientům otevřít si bankovní účet v jiné
zemi nebo přejít k jiné bance na vnitrostátní
i přeshraniční úrovni (např. náklady na otevření účtu, udržo-
vání a zrušení bankovního účtu, náklady při přechodu k jiné
bance);

— poskytovat Komisi poradenství, na jaké překážky je třeba se
zaměřit;

— zvážit opodstatněnost návrhu volitelného standardního
bankovního účtu EU;

— vydávat zprávu s uvedením závěrů a doporučení.

Článek 3

Složení a jmenování

1. Členy skupiny jmenuje Komise z odborníků disponujícími
pravomocemi v oblasti, na níž se mandát skupiny vztahuje, na
základě:

— návrhů evropských nebo vnitrostátních sdružení zastupují-
cích klienty a zájmy odvětví finančních služeb, která reago-
vala na výzvu k vyjádření zájmu;

— reakcí jednotlivců s akademickým zázemím na výzvu
k vyjádření zájmu.

2. Skupinu tvoří nejvýše 20 členů.

3. Použijí se tato ustanovení:

— členové navržení evropskými nebo vnitrostátními sdruže-
ními zastupujícími klienty a zájmy odvětví finančních služeb
jsou jmenování jako zástupci zainteresovaných stran;

— členové s akademickým zázemím jsou jmenováni osobně;

— funkční období členů skupiny začíná prvním zasedáním
skupiny a končí vypracováním zprávy, nejpozději však
1. května 2007. Členové zůstávají ve funkci, dokud nejsou
nahrazeni či do konce svého funkčního období;
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(1) KOM(2005) 629 v konečném znění.
(2) Pro účely tohoto rozhodnutí je třeba klienta definovat jako konkrét-

ního klienta nebo MSP.



— členové, kteří již nemohou účinně přispívat k práci skupiny,
kteří odstoupí nebo kteří nesplňují podmínky stanovené
v první nebo druhé odrážce tohoto odstavce nebo
v článku 287 Smlouvy o založení Evropského společenství,
mohou být na zbývající část jejich funkčního období nahra-
zeni;

— jména členů, které Komise jmenovala, budou zveřejněna na
internetové stránce Generálního ředitelství pro vnitřní trh
a služby Evropské komise. Jména členů se shromažďují,
zpracovávají a zveřejňují v souladu s nařízením (ES)
č. 45/2001 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpra-
cováním osobních údajů;

— členové učiní každý rok písemné prohlášení, že se zavazují
jednat ve veřejném zájmu, a také prohlášení, v němž
uvedou, zda existuje či neexistuje zájem, který by mohl
ohrozit jejich nezávislost.

Článek 4

Činnost

1. Skupině předsedá Komise.

2. Po dohodě s Komisí mohou být pro účely přezkoumání
konkrétních otázek podle podmínek mandátu stanovených
skupinou zřízeny podskupiny. Jakmile jsou otázky vyřešeny,
tyto podskupiny se rozpustí.

3. Je-li to přínosné nebo nezbytné, může předseda požádat
odborníky nebo pozorovatele, kteří mají ve věcech programu
jednání zvláštní pravomoc, aby se zúčastnili jednání skupiny
nebo podskupiny.

4. Informace získané při jednáních skupiny nebo podskupiny
nesmí být vyzrazeny, pokud je Komise označí za důvěrné.

5. Skupina a její podskupiny obvykle zasedají v prostorách
Komise, a to v souladu s postupy a rozvrhem stanovenými
Komisí. Komise poskytne služby sekretariátu. Zasedání skupin

a podskupin se mohou účastnit další úředníci Komise, kteří mají
zájem na projednávaných otázkách.

6. Skupina přijme jednací řád na základě vzorového jedna-
cího řádu přijatého Komisí (1).

7. Útvary Komise mohou na internetu v původním jazyku
příslušného dokumentu zveřejnit shrnutí, závěr, část závěru
nebo pracovní dokument skupiny.

Článek 5

Výdaje na zasedání

1. Komise uhradí v souladu s ustanoveními platnými v rámci
Komise v souvislosti s činností skupiny jejím členům
a pozorovatelům cestovní výdaje a denní diety. Členům skupiny
za výkon funkce nepřísluší odměna.

2. Výdaje na zasedání se hradí v rozmezí prostředků přidě-
lených příslušnému útvaru na základě každoročního postupu
přidělování zdrojů.

Článek 6

Vstup v platnost

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem jeho přijetí Komisí.
Bude zveřejněno v Úředním věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 16. května 2006.

Za Komisi
Charlie McCREEVY

člen Komise
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(1) SEK(2005) 1004, příloha III.


